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1. Terminology: what are we talking about?

2. A selection of recent projects

Overview



Terminology

Easy-to-Read Easy Read Easy Reading Easy Language

Easy Language 
Plus

Plain Language Simple (English) Basic (English)

Clear 
communication

Clear writing
Simplified 
language

Controlled 
language



Easy-to-understand languages

• Easy-to-understand languages: “any language variety 
which enhances comprehensibility” (ISO/IEC 23859: 
2023).

• From Easy-to-Read (Easy Language) - reading & 
comprehension difficulties for any reason

… to Plain Language.

(Christiane Maaß, ISO standard)



Source: 
https://www.inclusi
on-europe.eu/wp-
content/uploads/20
21/01/Easy-read-
Top-Tips-V3-
271120.pdf



Source:

https://www.plainlanguage.gov/examples/before-and-after/medicaid-eligibility/



Erasmus + Strategic Partnerships in 
Higher Education.

2018-1-ES01-KA203-05275

2018-2021

Some projects: EASIT (2018-2021)

Inspired by Bernabé-Caro & Orero

• Can we apply E2U language to 
audiovisual media?

• Easy audio description
• Easy subtitling
• Easy news



EASIT: webs.uab.cat/easit



transmediacatalonia.uab.cat/easit

Platform



The WEL project (2023-2026)

“From written to oral texts in Easy Language: 

easy audios in cultural visits and video games” 

(Carme Mangiron & Anna Matamala, UAB)

https://webs.uab.cat/wel/

PID2022-137058NB-I00, funded by MICIU/AEI/ 
10.13039/501100011033 and FEDER/UE.



Other projects by colleagues



ENACT

Easy-to-Understand News for

Collaborative Transformation



Good resources

• Easy-Plain-Accessible series by Frank & Timme

https://www.frank-timme.de/de/programm/reihe/easy-plain-accessible

• González-Sordé, Mariona; Matamala, Anna (2023) Empirical evaluation 
of Easy Language Recommendations: a systematic literature review from 
journal research in Catalan, English, and Spanish. Universal Access in the
Information Society. https://doi.org/10.1007/s10209-023-00975-2

https://www.frank-timme.de/de/programm/reihe/easy-plain-accessible
https://ddd.uab.cat/record/288492
https://ddd.uab.cat/record/288492
https://ddd.uab.cat/record/288492


MAP, mapaccess.org 



Challenges

• Terminological and conceptual fuzziness.

• Diverse status across Europe (Lindholm& Vanhatalo 2021).
• Types of documents
• End users
• Degree of simplification

• Written, audio and audiovisual.

• Balancing comprehensibility and acceptability (Maaß).

• Lack of scientific research to support some guidelines.

• Not only about language but also about presentation. 
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